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A szeretet ünnepe.
A szabadságok és szabadosságok száza­

dában útdíjára zeng fel a szent zsolozsma : 
„Diesősség mennyekben az Istennek, békesség 
a földön és jóakarat.u

l'jból üli meg a világ Megváltója szüle­
tésének ünnepét, mely ugyanegy a szeretet
ünnepével. | .,

Vele, ki születésével a századok elejet 
jelzé, az ő nevével ajkán, az ő erényei után 
való törekvéssel szivünkben üljük meg ennek 
a karácsonynak ünnepét.

Ki tudja, száz év múlva fognak-e ünne­
pelni, fognak-e még tudni ünnepelni utó­
daink ? . . .

De félre kétség! Félre a jövő elől való 
rettegéssel. Múlhatnak évszázadok és e\ ezic- 
dek, de nem fog elmúlni Jézus tisztelete, 
mert ő vezette a tévelygő emberiséget a tö­
vises mesgyere. Ö tanított meg bennünket 
az élet magasabb czéljánek m e g- 
ismerésére: a s z e r e t e t r e. Neki kel­
lett jönni, hogy megértsük ezt, neki kellett 
meghalni, hogy kövessük ezt . . .

A Megváltó születése ünnepén íelgyuló 
karácsonyfa fényénél harmonikus szép egószszó 
egyesül ma a család s benne alapfeltétele. 
A b it, re m ény és szeretet örök esz­
ménye sugárzik ki az örökzöld fa ágai közül.

A karácsonyfa fényénél magasztosabb, 
lélekemelőbb ma az egyház hivatása, mely 
az Isten-ember születésének égi szeretetét 
osztja szét a felebarát iránti szeretetek 
igéjének hirdetésével a mindennapi zaklató 
fájdalmak után megnyugvást, hitet kereső 
emberek szivébe.

A karácsonyfa fényénél ünnepet ül ma 
keresztény világ, az egyház, a család, a

társadalom. Bizonyos határok között ez az 
ünnepet ülő egyház, család, társadalom 
a haza.

Legyen politikai értelemben vett ma­
gyar hazánknak is karácsony ünnepe. Legyen 
magyar nemzetemnek is karácsonyfa állítva,

melynek gyökerei lm állampolgárainak szi­
vébe, leikébe ágaznak szét, törzse legyen az 
alkotmányosság és koronája nyúljon tel az 
egekbe, a magyarok Istenéhez.

Szedjük le az ajándékokat róla s osszuk 
szét magunk között testvériesen.

Béke legyen e hon határai között lakó 
magyar nemzet és a nemzetiségek között, 
hogy elfeledve a nemzetiségi viszályokat, 
kellő értékre szállítva le a nyelvi és vallási 
leülömbségeket, mely határt nem képezhet kö­
zöttük : m i n d e n p o 1 g á r a e h a z á u a k 
büszkén vallj a magát az ezred­
éves in a g y a r nemzőt tag j á n a k. 
Béke legyen velünk.

A második a megértés.
Érdemeljük ki e szép ajándékot s tanul­

juk meg, hogy azok is megértik egymást, a 
kik nem egy nyelven beszélnek. Beszéljünk 
a szivünkkel, inéi)7 oly sok érzelemben, fáj­
dalomban és örömben közös, szorítsuk meg 
egymás kezét bizalommal és fogadjuk meg 
erős akarattal: a m a g y a r h a z a jav á t 
közös e r ő vei, egyetértéssel ni u n - I 
k á 1 n i o 1 y szent kötelessé g, m inti 
az Isten tisztelete. Legyen liazasze- 1 
retet isteni tisztelet.

A harmadik az egyenlőség
Csak a halvány kételye is annak, hogy 

az egyik több e hazában mint a. másik, nem 
engedi közöttünk »>*>•- 71 békét nem _ segíti 
előbbre a megértést. Ne csak a törvényben 
lássuk az egyenlőség biztosítását, hanem 
érezzük azt azon tudatban, hogy félretéve 
minden visszavonást, elkülönködóst, a közös 
haza jólétét ezélzó egyenlő és megosztott 
munkálkodással jogosítva vagyunk a német, 
szerb, román tót, egyaránt — a magyar haza 
gyakorlásában, élvezetében egyenlők lenni. 
Hozza a magyar haza polgárait az egyen­
lőség közös munkálkodásban egymáshoz közel, 
hogy meghallhassák szivük dobogását, egy-

Béke, megértés, egyenlőség.
Magyar hazám karácsonyfájának c barom 

ajándékában részesüljön minden polgára e 
hazának, minden lakója e városnak.

Osztozkodjunk meg rajta szépen, testvé­
riesen. Ne jusson egyikből sem több egyiknek 
va-'-y másiknak. És ha mi így e karácsonyit 
legszebb díszét elszedtük, tűzzünk fel helyükre 
szivünk közepéről, az igazi érzelmekből a 
kötött fénylő, e hont messzire besugaiz • 
lagokat: a hazaszeretetei, az áldozatkészségét 
és az ezredéves múltból merített bitet.

Hitet, hogy a magyar hazának leszen 
még oly karácsonya, a mikor hu fiai vallas- 
és nemzetiségi különbség nélkül boldog gyer­
mekeként fogják az Isten-ember születését 
megünnepelni, mert béke, megertes, egyen­
lőség közös akaratot teremtett közöttünk.

Ehhez hozzon bennünket közelebb a sze­
retet ünnepe.

más baján egyesült erővel segíthessenek 
tegyék erőssé úgy kifelé, mint bent e drága 
bont. Legyen egyenlőség közöttünk.

A gazdasági munkás- és eselédpénztár.
\ franciásáéi muukás-péuztárakról szóló törvény 

életbeléptetési rendeletét decz. 13-ján közölte a h,va- 
lalos lap. A törvény mar Januar f-en lep eletbe 
a végrehajtásra hivatott hatóságok a részletesen 
körülírt teendőket követve, kétségkívül minden ha­
tóság minden tisztviselő meleg rokonszel,vvel fogja 
H gazdasági munkások ügyét szolgaim s azon lesz 
hogy az állami és társadalmi szempontból egyaránt 
fontos uj intézmény tülvirágrztatásához munkálkodá­
sává! legjobb tehetsége «aferierfc-« .... (ara-yor..- A S®
das ági munkás- és cselédsegitő pénztárról szóló tör­
vényre vonatkozó végrehajtási ^ utasításoknak lőbb 
részeit a következőkben közöljük .

A munkások és cselédek szabad elhatározásától 
függ a belépés. Beléphet tagul minden munkás és 
minden gazdasági cseléd, a ki 50 évnél meg nein idő­
sebb ; beléphet továbbá mindenki, a ki gazdálkodással 
foglalkozik. A tagsági díj évenként az első csoport­
belieknél 10 korona 40 fillér, a második csoportbeli­
eknél 5 korona 72 fillér : a rendkívüli tagoknál 1 
korona. Az első csoportbeli tagoknak a következő 
segítségre vau igényük : a) baleset esetében ingyenes 
gyógykezelés ; b) hatvan napig 1 korona napi segítség ; 
o) ha a baleset miatt (10 napnál tovább munkakép­
telen marad, mindaddig, mig munkaképtelen, hónapon­
ként 10 korona segítség; d) baleset miatti halál ese-

Karácsonyi Hangulat.
Betlehemi csillag !
Ragyogj be, ragyogj be 
A hideg, elfásúlt 
Emberi szivekbe.

Gyújtsd löl nemes lánggá 
Azt a piczi szikrát,
Mely minden emberben 
Felebarátot lát.

Kültsd föl azt a mélyen 
Szunnyadó meleget,
Melytől megmozdul az 
Isteni szeretet.

Hadd olvaszsza tüze 
A kőkemény fagyot,
Melyet a szivünkben 
Az önérdek hagyott.

Hadd szeressük egymást 
Úgy, mint szeretnünk kell, 
Mint Írásunk Írja 
Örökszép belükkel !

Kihűlt a föld, nincs melege,
I
I Fázom, reszketek,

Yerőfényes nyári napok 
Isten veletek !

Érzem, érzem, itt van a tél,
A zord fagyos tél,
Föld apó ! te bohó öreg,
Mondd csak, mit tettél ?

Mért nem hagytál vénségedre 
Egy kis meleget ?
Felel a föld : éreztem én 
Ifjan eleget.

Jobb én nekem kihűlt szívvel 
Halni csöndesen,

l Hiszen egykor úgy is minden

Hó és jég leszen . . .

I falija az Eg a föld búját,
Megszánja legott,
Es kirendel vigaszképen 
Egy szép csillagot.

E szép csillag, pásztorcsillag 
Annak jelképe,
I logy az égi szeretetnek 

j sotia sincs vége.
Sussi Nagy Lajos.

K n r á csouy-es 1.
Az öreg harang ünnepélyes kondulása rezeg át 

a téli légen. A fenyőfa tűlevelű ágaira aggatott picziny 
gyertyák fényárral töltik meg a szobákat.

Karácsony estéje van.
Ezüsthajó, megtört alakú öreg tipeg-topog föl-alá 

j a fényesen kivilágított szobákban. Egyedül van. Még 
j hű cselédjét is elküldte hazulról, hadd töltse az estet 

valamely rokona családi körében.
Az öreg bezárt minden ajtót s befüggönyözött 

minden ablakot. Azután remegő kezeivel végig simított 
a függönyökön, nehogy rés találjon maradni, melyen 
a kiváncsiak bek an di kai hassanak. Senkinek sincs köze 
ahhoz, a mit ő ma tenni akar.

A mikor a munkájával készen volt, a megelége­
dés mosolya vonult végig arczán. Aztán kezébe vett 
egy szál égő gyertyát s hosszasan keresgélt egy kulcs­
csomagban, mig végre ráakadt a szekrény kulcsára. 
Bizonyára nagyon ritkán szokta kinyitni, tatán csak 
minden karácsony-estén, ezt a régi almát iumot.

Valaha nem ő viselte gondját ennek a kulcscso 
magnak, mely egy olyan ezüsttartón himbálódzott, a 
minőt csak úrnők szoktak — kötényük szalagjára 
fűzve — a ház körül hordozni.

Az öreg úr nehezen, fájdalmasan lélekzett föl, a 
mikor a kulcstartón megpillantotta azt a két egymásba 
fonódott betűt. Vájjon kire gondolt ? Talán arra a 
fiatal, életteljes nőre, kinek derekán ez a hideg fém 
megmelegedett ?

Régen volt. Csakhogy neki mindig eszébe jut, 
valahányszor kezébe veszi a kulcstartót. Ifiszen neki 

I is meg volt engedve hozzá simulni ahhoz a meleg 
testhez, mely már régóta a temető hantjai alatt porla- 

I dozik . . .

Mai számukhoz lel ív mcllvklot van csatolva
crr. ‘vssä&Tz
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lében a családnak egyszer s mindenkorra 40 ) korona 
se'7ilsén ' e) ha legalább liz évi tagság illan bal mel.v 
okból múnkakójiteleli I. sz, éb-te tbgytaig h*vU'z korona 
segítség; I a tag 05-ik elet,evmek ele, esek , kap 
1(K) koronát; gl ha a tag ot, évi tagsag ulan m g 
bal esafiULa 2UO korona. In, U) évi tagst,g után 1,a 
mee 250 korona, s ha 15 évi tagság ultin hal meg 
270 korona segítséget kap, A második Moportbali 
rendes tagok az a)-d) pontokban megjelölt, segl 
séget, csak Úgy kapják, mint az első csopmtbeli len 
,1hs lauck az a, g) pontokban meg]elolt segítségek-

&. isínvlli-ek. A ,
tagok pedig csak az a)-d) pontokban megjelölt 
segítséget kapják, ez e)~g) pontokban meg|elolt se- 
tritségekre egyáltalában nem lehet igényük. Azok, a 
kik tagok akarnak lenni, lakóhelyük eloljarosagana 
jelentkezzenek. A jelentkezéskor a fölvetek dijat 
,2 korona. 55 évesnél idősebbeknél 4 korona) kész­
pénzben kell lefizetni. A tagsági könyvet a központi 
igazgatóság küldi meg. A tagsági dijat te evenként 
a postahivatalnál kell befizetni a tagsági könyvben 
levő befizetési lapokkal. A félévi tagsági dijat a tag 
részletekben is félre teheti, akként, hogy az elöljáró­
ságtól egy gyűjtő-lapot kér s arra a félév tartama 
alatt annyi postai levélbélyeget ragaszt a mennyinek 
értéke a télévi tagsági dl,nak megfelel. Az ilyen evei j 
bélyegekkel szabályszerűen ellátott gyújtó,lapokat, 
postahivatal készpénz gyanánt elfogadja. A segitő- 
peuztár helyi igazgatását a községekben az elóljaio- 
Ság látja el', addig, a inig ötven tag nincs a község­
ben. Ha a községben ütvén tag mar van: helyi bi­
zottság alak itatták, melyben a munkaadók es mun­
kások egyaránt képviselve vannak. A segítő pénztári 
orvos teendőit a községi orvos látja el, de adathatja, 
ha munkaközi,,.,, történik a baleset, a munkaadó or- 
vosa is.

A község és a helyi bizottságok rendszerint nem 
kezelnek pénzt; a segítségeket tehát a vett jelen tős 
folytán jióstai úton a központi igazgatóság küldi 
meg. Minden gazdasági cseléd, a ki után a munka­
adó a 120 fillér évi hozzájárulást fizetni köteles a 
rendkívüli tagokkal egy tekintet alá esik s a cseled, 
illetőleg családja baleset, baleseti rokkantság es bal­
eset, miatti halál esetében olyan segítséget, kap, mint 
a rendkívüli tagok. A segitőpénztár a kormány fő­
ügyelete és ellenőrzése alatt áll. Az igazgatóság eb 
nőkét és 12 tagját az első évre a földmivelesügyi 
miniszter nevezi' ki. Azután az igazgatóságba 4 tagot 
az alapítók, 4 tagot a helyi bizottságok révén a tagok 
választanak. Az igazgatóság elnökét, az ügyvezető 
igazgatót és 4 igazgatósági tagot mindenkor a lold- 
mivelésügyi miniszter nevez ki. a ki a pénztár ^ föl- 
ügyeletére és ellenőrzésére kormánybiztost vendet ki.

A k é t Vény o.
Karácsonyi mese.

Irta: Forgó Vilmos.

Szép zöld rnliájókból már mi sem volt látható, | 
süni hó födte el az águkat. Szorosan egymáshoz si- 1 
múltak mind a fák és lácskák, a melyeket az em­
berek kiragadtak az erdő védő szárnyai a.1 ól. Bámulva 
nézték a nagy házakat és azokat a pompás dolgokat 
a ragyogó boltok nagy tükörablaka mögött. Ilyenek­
ről odaküun az erdőn’ sohasem álmodtak. Mily szép­
séges. mily gyönyörű volt mindez! Jöttek mentek 
az emberek a kik tát, akartak venni ; két pompás fa 
állott a első sor legszélén, ezek voltak a legnagyob­
bak. Nem egy vágyódó pillantás esett reájuk s a Iák 
is kérdői eg tekintettek alá. Ismerték sa jut, értekükét. 
A ki eladja őket, elégszer említette az árukat.

Vájjon ki fog bennünket megvenni '!

A két fácska beszélgetett -gj mássá . Némelyik 
vevőről ugyancsak megmondottak a véleményükét. 
Csupán az előkelőkre tekintettek kedvesen. _

Eh! ennek túldrágák vagyunk! A ml szép, az
nem lehet olcsó. , . . >1 »1Ni' „ózd csak ezt, a kis csöpseget, ! A széniéből 
olvasható mennyire szeretne magával v,„u, bennünket.

Hiszen ez nem vehet meg ben,lünkül M ö 
szobájában aligha vilii melege > n 

' kopott a ruhácskája! , . „
Tovább megy. Valóban már aggodul kezdtem. 
lh! itt í egy hölgy prémes ruhában. Inas jár

" UyTk.T büszke fenyő feszesen emelte fel a fejecs­
kéjét. Rendbe hozzák a krinol.niokat - a Iáknál 

1 I . Onvik H divat. Ágacskáikat kecsesen
Idnyu tják ;'Utörzsüktől messze kinyújtják karjukat és 
uüaikat hogy még többet mutassanak, de aztan csali- 
ujjaikat üogy. B lelaukaszt jak. A hölgy egy
ham.a,1 ".'‘.‘iL,Riasztott. A legkevésbbé föltűnő fács- 
kák kelnek el leghamarabb. Nemsokára mind elvittek

őket. , - • r
a két nagyobb fa külsőleg ugyan meg mindig

büszke önérzetet mutat, de bensőjükben mar mar 
csüggedeznek. ..Petrezselymet fogunk árulni. Kel­
ten fő gondolat ez minden leányra nezve es a fenyők 
is leányoknak érzik magukat. Es ha eddig^ büszkén 
vagy hanyagul tekintettek maguk korul, úgy most 
is már úgyszólván buja pillantásokat vetettek a meg 
oda oda vetődő néhány vevőre, ha csak felig is 
„rangbeliiiek“ látszottak.

Most egy kocsi állt meg. Töpörödött ránezos 
arczu öreg úr dugja ki a kocsiból keskeny orra hegyet: 

Van e még szép fája ?
A két fenyő a győzelem tudatában tekint a 

kérdezőre miközben féltékeny, irigy pillantásokat 
vetnek egymásra s a pillanatban a vetélytarson ezer 
hibát fedeznek föl. a melyeket több napon at csoda­
latosképpen nem vettek észre. Reszket mind a két ó,
de nem a hidegtől, hanem a féltékeny, feszült lak­
kozástól. , ,,

A kocsiban ülő ember meg sem nézte őket. meg­
parancsolja, hogy a legnagyobb fát küldjék a ha­
zába. Aztán elrobog és az elárusító tölteszi az g> ' 
fát a kézikocsijára. Az egykori barátnő a m lyik 
ott maradt, mérgesen jegyzi meg, hogy 6 egy egész 
negyed miliméterrel magasabb, de az elárusító mai 
nem üiryel rá. A másik búcsúzóul melyen meghajolt 
s a harag könnyei peregnek alá az ott maradt tacska 
szemeiből, a mely irigy kedését es nehezt,eleset oly 
kevéssé tudta elrejteni. A távozd fácska nem liaiag- 
szik : „Noblesse oblige !“ Fogaton hamar megtanulja 
ezt az ember.

A másik már csaknem egyedül maradt a piaczon. 
Úgy látszik, már nem jő több vevő és mar ura is 
nem éppen szerető pillantásokat vetett reá. Lehuny a 
szemeit, hogy semmit se lásson es így nem is e 
észre, hogy egy közönséges asszony es eg) eppeu 
olyanforma ember forgolódnak körülötte. Az ember 
hamiskásan kacsintgatott a fenyőre. Úgy bizalmas­
kodott volt, mintha már régi ismerőse lenne. „luKauo 
aegszüz maradok“ — esküdözött, a feli)1'. "s
hogy ezé az emberé legyek!“ Csak a ki ismeri a/, 
ilyen fogadalom keserűségének a súlyát, tudja meg­
érteni. hogy mennyire idegenkedett ettől az ember­
től. Csakhogy nein önmaga rendelkezett magaval 
és ura — óh, a gyalázatos ! — annyira örült, hogy 
megszabadult tőle, hogy meg olcsóbban adta oaa, 
mint, a legkisebb facskáfc.

De fenékig kellett kiürítenie a keserűség poha­
rát. Szemtelennek tartotta ezt az embert, mivel csak 
úgy ismerősként bánt vele. Most csaknem a tőidbe

52. sz.
bújt szégyenében, mikor vevőjében annak az úrnak 
a kocsisat ismerte meg, a kinek pompás palotája ter­
mében egykori társnője állott, a ki most, — a bol­
dogok könnyen lehetnek jók és résztvevők vigaszta­
lóén tekint h> reá az emeletről.

Pompás, nagy, magas terem az odaföun. A fenyő 
még sokkal magasabb lehetett volna, anélkül, hogy 
a gazdagon aranyozott és- művészi festményekkel 
díszített menyezetet elérte volna; Szolgák süröguek- 
forognek a fa körül. Nemes érezbül készült láuczocs- 
kákkal és drága diszitményekkel aggatják tele. Lábai 
elvesznek a kisebb és nagyobb szilles papírba bur­
kolt csomagok közt, a melyekre nevek is vannak 
folirva. A díszítéssel sietve szorgoskodó emberek is 
alig vetnek egy tekintetet a pompás fára, az ő sze- 

1 mökben egészen fölösleges, vagy csak szokásos t.ol- 
' daléka annak az állványnak, a melyen áll és annak, 

a mi azt körülveszi. Csak még egy futó tekintetet 
vet reá a fogat ura, olyasmit mormog magában, 
hogy : „Megint, kidobtam egy csomó pénzt!“ aztán 
egyedül marad a fácska mintán örömével, minden 
pompájával.

A fenyő odalenn a pinczelakásban nem készült 
el oly hamar. Már a felal'itása is sok bajjal jatt. 
Valami szorongó érzés vett rajta erőt és ez az érzésé 
ebben a pillanatban erősebb volt, mint sorsa miatti 
bánata, mikor a kocsisék tűnődve mondottak : „Le 
keli vágnunk belőle egy darabot, hogy az angyal­
kának még helye legyen odafutni.“

Az erdő leánya ijedtében lehajtotta karcsú fejét.
Ámde a gyermekek örültek, hogy nagy. nagy 

fájok lesz. Minden este külön is imádkoztak ezert. a 
Jézuskához. A koronát kissé lehajlitjuk ig.y
még egy kissé : hiszen megy a dolog.

S a fenyő ott állt a meleg szobában.
És hogy megszűnt a rettegese, bánkodása teljes 

erejéből visszatért. Az óra már késő éjjelre járt s az 
apa és anya ott ültek a zöld vendég előtt, tarka pa- 
pirlánczokat ragasztottak és diót és almát aranyoz­
lak. aztán odaaggatták a fara. Ehhez meg olc.sn nya­
lánkságokat tettek, aztán aranyos szálakkal vettek 
körül a tácskát keresztben, hosszában. De mikor a 
pufók-képit angyalka, a mely a meny ezekről logoff 
alá. reggel a fülébe suttogta az erdő zöld tündérének .

OÍi be szép vagy te!“ akkor a tacska mosolygott 
kissé és mikor meglátta magát az álmos szülők elé­
gedetten ragyogó szemében, akkor érezte, hogy 
gyöngéd kellemes melegség járja at.

Karácsony este volt; a gyermekek lármázva 
közeledtek a bezárt ajtó fe'é. Egész nap n»in volt 
szabad a szobába lépniük. A rokonokhoz küldtek 
őket. Akárhányszor állt is az ötéves fiúcska labujj- 
1,egyre, hogy az áruló kulcslyukon keresztül meg­
pillantsa a ragyogó Jézuskát, a szoba mindig sötét 
volt és sötét maradt. Másokhoz már eljött a Jézus ka. 
A ház többi ablakaiból már kisugárzott a gyertyák 
világa. Odaföut a hintó uránál is így volt; a cseléd­
sége" ajándékozták ott meg. A kocsis is odafutni 
volt. Végre a sovány nagyságos asszony megköti nye­
lni lton sóhajtott, tel'; „Csakhogy már vége van . A 
cselédség távozott, a meghívott vendegek asztalhoz 
ültek. A fenyő szive odafenn csak úgy dagadt a busz 
kesédtől és örömtől. Minő pompa volt ez és mim» 
még "most is! Mint ünnepelték és csodáltak öt. Es 
ő hoo-y ragyogott! Ah! ha ha mindezt elmesélhetne 
a társnőjének ! Hogy sápadozna az az irigységtől.

E közben a ház úrnője úgy érezte, hogy idegei 
nagyon elbágyadtak. Nem tudta elviselni az erd.» 
egészséges lehelletét, a melyet a fenyő magaval 
hozott s a mely bőségesen áradt ki belőle, A Ko­
csisnak a fát ki kellett vinnie.

S a szorgalmas öreg egymásután előszedi a por- | 
lepte, ezüst karos gyertyatartókat; gondosan végig f 
törüli finom gyolcsdarabbal s tejszingyertyákat helyez 
el belepik. Most kitárja három szobájának minden aj­
tószárnyát, az asztalra rakja a hatalmas fényt árasztó 
gyertyatartokat, mintha egy fényes társaságot várna 
magához.

A vendégszoba kerek asztalán magas, ágas-bogas 
karácsonyfa áll. melynek feldíszítésén már napokkal 
előbb serényen fáradozott nagy titkon az öreg úr. A 
zöld ágakról aranyozott dió és alma, bohó alakokat 
ábrázoló ezukorsütemények s mindenféle csecsebecse 
lóg le.

Lassan, botjára támaszkodva lép az asztalhoz, 
melyet két régi divatú támlásszék és három más szék 
vesz körül. Mindegyiken — egyet kivéve — karácsonyi 
ajándékok vannak elhelyezve. A támlásszék egyikén 
egy női ruhának való szövet, egy értékes karperecz ; 
a másikon egy téli felöltő, jó szivarokkal megrakott 
doboz ; a két kisebb széken egy-egy rakás gyermek- 
játék. néhány képeskönyv.

Az egyik halmaz bizonyára fiút, a másik — lehet 
— leányt illet. A ki az ajándékokat ide hozta, bizo­
nyára tudja, kinek mivel szerezhet örömet.

Újból mindent elrakosgat még egyszer. Végig 
simít a karpereczen, hogy letörölje az esetleg rajta 
maradt utolsó porszemet is. Azután belefúj egy kis 
réztrombitába s nagyon megelégültnek látszik, mert a 
játékszer erős, tiszta hangot ád.

Most remegő kézzel gyújtja meg a karácsonyfa 
gyertyácskáit, egyiket a másik után.

A föladat be van fejezve. Ötvennél több gyertya­
láng veti ragyogó világát a feldíszített fára s élénken 
feltünteti az öreg úr nrczának ledőlt, melyeket az időn 
kívül talán a bánat, a fájdalom is segítettek oda vinni !

Egy ideig mereven bámul az öreg. kezeit szeme » 
elé tartja, melynek nehéz az erős fény. Aztán lassan, 
csoszogó léptekkel tér egy mellékszobába.

Kevés idő múlva újra előtipeg. Csodalatos .. A 
törődött öreg felpiperézte magát. Tehát, mégis csa, 
vár valakit ? ...

Aztán megáll a szoba közepén — szemben a , 
karácsonyfával, s tenyerébe ütve kiáltja ;

— Lehet; Lehet! A kis Jézus megjött ?
A kiáltás végig fut az egymásba nyíló szobákon 

s lassan, sóhajtás gyanánt vesz el az utolsóban. Senki i 
sem felel rá, senki sem lép be az öreghez. S ott all | 
mozdulatlanul, mintha hallgatódznék közelitő lépteki e, , 
vagy a meghívottak hangjára.

Nem hall semmit a saját nehéz légzésén kívül. 
Olykor összerezzen s ijedten tekint maga körül. Csak 
a kályhában zörrent valami ; egy darab parázs esett 
a rostélyon át a hamutartóba, vagy léghuzam surrant 
keresztül, sajátságosán zsongva, a kályhacsőn.

„Nem jönnek !“ — sóhalt föl fájdalmasan. „Hogy 
is jönnének . . .“ s beesett, fénytelen szemeiből két 
nagy könnycsepp csordul barázdás arczara.

Háromszor visszatér az előbbi szobába, mind­
annyiszor egy arczképet hoz ki és leteszi őket az 
üresen álló székre.

Egy ideig tenyerébe rejtvén arczát,'mélyen hall­
gat. A letűnt boldogságról elmélkedik. Nem ilyen ma­
gányos karácsony-estéket ért valaha . . .

Volt idő, midőn a most ajándékokkal megrakott 
székeken virágzó családját látta a karácsonyfa körül 
ülni. Mindez oly regen volt már s neki mégis úgy 
tetszik, mintha csak tegnap lett volna. Még érzi azt a 
meleg csókot, melyet neje nyomott arczára : meg Ili­
iébe cseng gyermekeinek örömkitörése s úgy érzi, 
mintha nyakában esüggne legkisebb gyermeke.

S az elmélázó öreg hirtelen összeborzad s meg­
rémülve kap nyakszirtjéhez. Mi az? Holtak szellemei 
kísértenek itt talán? . . . Nem. Csupán könnyű bársony- 
sipkája csúszott le kopasz léjéről, esteben könnyen 
horzsolva a nyakát . . .

Az öreg úr megnyugodva adta at ismét magát 
gondolatainak.

A halál fagyos keze dúlta föl az egykori boldog­
ságot.

Huszonöt év óta ismétli u ezt a szomorú vissza­
emlékezés karácsonyát.

Hosszas merengés után feleszmél újra a tisztes 
öreg. Nyolcz szem tekint rá szeretetteljesen a —■ ké­
pekről Négy piros száj mosolyog eléje. Odahajol a 
képek fölé s szabad folyást enged könnyeinek, - sza 
kadozott hangon suttog nekik szereteterul, keservéről

__ Elmentetek tőlem kedveseim . . . Itt hagyta
tok apát magára . . . Apa csúnya, vén ember lett 
Meg sem ismernétek . . . Semmit sem tud mar, csal 
zúgolódni, panaszkodni, sírni s teátok emlékezni . . 
Apa szeretne már künn feküdni nálatok a temetőben 
Igen . , . apa . . . ott . . .

S a kesergő suttogást elnyeli a zokogás. Le­
hajtja nehéz fejét az asztal lapjára és sokáig marad 
mozdulatlanul.

A karácsonyfán már csaknem tövig égtek a gyet- 
tyák, midőn a templom harangjának ünnepélyes kiin­
dulása felébreszti elmélkedéséből. A Megváltó szüle­
tését hirdető hangokra térdre esik kedvesemen ' 
képe előtt s önmegadó fohászszal rebegi :

„Isten adta, Isten elvette, legyen áldott az <> 
szent neve !“

lücsény) Kiss ítél a István*
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52. Hz. Melléklet a Vé <r v i d <5 k-he/.
A gyermekek odalenn a pino/.elakasban mar 

sírtak és vendégük odabenn a sötét szobában szinten i 
sirt. Halottá, hogy mi történik odatomi. az. irigység I 
mindent tisztán elébevarazsolt. Mily szomorú sorsra | 
jutott ö! Az angyalka hiába susogott vigasztaló sza- j 
vakat feléje. Nagyon is halkan tett-, hogy a gyér- | 
inekek meg ne hallhassák. így aztán a csöndesen bú­
suló fenyő sem hallotta vigasztaló szavait. Elátkozta i 
az életét és balgának szidta magát, hogy remegett, 
mikor a kocsisék le akarták vágni a fejecskéjét. Bár | 
csak megtelték volna !

Végre oduföuu elcsendesült. A gyermekek is j 
csöndesek voltak, sírva, zokogva elaludtak. Ekkor a j 
kocsis és a felesége halkan bementek a szobába. Egy | 
szempillantás alatt már égett villámén y i gyertya, az i 
angyalka elégedetlen nevetett s a fenyő maga sem 
tudta, hogy mit erezett, mikor a.kocsis és a felesége 
előbb a szelíd fényben ragyogó fát nézegettek azut.au 
pedig oly hangos csókot, váltottak, hogy niég az an- j 
gyalka is tapsolt nekik. Azután kitártak az ajtót es 
behívták a még tálalómban levő gyermekeket.

Hogy bámultak a kicsikék nagy keli és barna 
szem ikkel ! A legkisebb egyik kezének kis ujját a 
szápicsk íjába dugta, a másik kezét bátra tette és , 
úgy állott a fa előtt. Szőke haja glóriaként fogta | 
körül arczocskéját. Csodáló bámulatukban némán 
álltak ott, mind a gyermekek. Ám a legnagyobb, , 
egy hat. éves lányka, mar megpillantott egy babát . 
és bátortalanul nyújtotta feléje a kezét. A másik j 
kettő a nagy ragyogástól, a boldogságtól és pompa- j 
tói még nem látta a részleteket. De a csendet csak­
hamar annál zajosabb élénkség váltotta lel. Az egyik 
fiacska még mindig nem aka; 11 elhinni, hogy az a 
szép ostor, a trombita es a lovacska az öve, egyedül , 
az övé és a legkisebbnek is előbb a kezébe kellel, adui, 
mig elhitte, hogy a tarka csörgő csakugyan nem 
álom, aztán csattogott a Paprika Jancsi, szolt, n 1 
dob és harsogott a trombita . . .

Ekkor a kislány a karácsonyfa egyik ágán kis 
evőeszközt fedezett föl a bábuja számára és ekkor ő 
is, ki eddig a babáját csucsujgalva csöndesen gyö- j 
nyőrködött benne, hangos örömre fakadt, a kis buksi 
fin pedig nagyokat ugrott örömében : egy hajló-csiga 
nevetett teleje. Aztán volt dió meg alma meg po­
gácsa és nini I a középső fin ott látta az első nad­
rágon ruháját ! A fenyő mindeme, forró szeretet su­
gárzó tekintet alatt, a melyek körül-küiül czivógai- j 
ták, édes meleget érzett a szive körül. De mégis mily 
kevés volt neki mindez ! Még most is előkelővé lett 
társnőjére gondolt.

Ekkor hirtelen annak a hangját hallotta, bár 
öt magát nem láthatta. Onnan a kályha felöl jött a 
hang, a honnan egyúttal fojtó tekete füst tolult ebi.
A kályha felöl jött a pauas/ló, reszkető, jól ismert ( 
hang. Elbeszélte, hogy miként járt, hogy a kocsis, ; 
miután odafünn már nem akarták megtűrni, a kaly- ■ 
bába dugta. Odafenn a szivét, ideienu pedig a testet 
törték össze. De mialatt sorsa fölött keserűen panasz­
kodott, az még szomorúbbá vall. A sötét banal, a 
melyet fekete füst, alakjában a vidám társaság köze 
hozott, megzavarhatta volna a mulatságot. A kocsis ; 
ekkor a felháborodástól szenes-feketén izzó t uyőt ; 
az udvarra dobta ki. Az ideien,i még szeretőitől 
övezett fenyőnek Így végig kell -tt néznie előkelőve , 
lelt társnője gyászos végét.

Az elhamvadó viaszgyen.yák és a vöröses láng- ' 
ga! égő lámpa visszfénye voít csak talán, hogy úgy , 
látszott, mintha a fény öcs ke idelenu a jo meleg szó- : 
bácskábau elpirult volna? Mily boldog volt most, I 
hogy nem ő volt a gazdag pompa viselője odalonu 
az emeleten ! ,

•V. ** 1 I
Csakhamar idelenu is olyan sötét lett, mint | 

odalonu. A gazdagok csak nehezen tudlak elaludni. , 
Sóhajtoztak, nyögtek pompás agyaikban. A leeres/.- j 
kedés és a diszelgés kötelességei túlságosan megérő - 1 
tették az uraságokat. Az asztal is tulgazdagou volt 
terítve. Nehezen jött álom szemeikre.

Lenn már mindnyájan régen elszunnyadtak s a 
fenyő is átengedte magát álmodozásainak. Az angyal 
keltette f-1 belőlük. A legkisebb gyermek fel alom bau 
kimászott ágy attikájából, hálni akarta, vájjon az az 
egész pompa és fény, melyet, este látott, nem tűnt-e 
lilái- el y A kicsike odakúszott a fához, melyet bera­
gyogott a hold ezüstös fénye. A gyermek, kabultan 
a boldogságtól, félegyenesedet! ingenskejebeii, -Jebb 
húzta a fa egyik ágát, czirógatta, csókolgatta telal- 
mábau. .,En édes szép karácsonyfám. - gügyög e, 
aztán mindjárt, ott a tokion a fa elölt ismét melyen ^ 
v laludt..

•x- *• * I

Az angyalka és a fenyő még sokáig ^’t'ogtak 
egymással s a fenyő könnyekig megindultál, vallotta 
be} hogy sohasem hitte volna, hogy lehet a toldon 
annyi boldogság, a mennyit e pillanatban érzett,

‘ Az angyalka vigan-kényelmessn Imnbalta maga, 
odafönn a magasban. O tudta, hogy ez így lesz. < 
megkérte a Jéznskát, hogy öt csak a szereny emberek 
kicsi kunyhójába küldje. A gazdag előli, löket ; ten- 
iradte többi ágbeli szárnyas társainak. De azok ntkau 
kerültek vissza olv boldogan az idvezült-k lionnba, 

boldog tanujr a mai est boldogságának.mint ő,

Szellő és rozsn.
— Huge. — 

írta: Volgái- .liizsvf.

Hajdanában, régen, a szép boldog korban, 
Hogy az ifjú földön még tündérek jáitnk,
A madár is szebben zengett a bokorban, 
Szebben nyílt a virág, arany pillék szálltak,

Lovag volt a Szellő, szép lány a Rózsa,
Üljetek le mellém, regét mondok róla.

Erős sziklavárban, magas bérezek ormán,
Hova megpihenni tér a vándor telleg,
Élt a manó-király népével mogorván,
Innen szállt a völgybe, mikor beestvellett,
Innen szállt a völgybe emberek bajára, 
Aranyhaju Rózsa szive banatára.

Rózsa ablakához eljött minden este.
Csókra vágyó ajkkal, szép szerelmes szóval,
A föld rejtett kincsét érte fölkereste,
Kinálgatta széppel, csalogatta jóval,
Odahozta mind, mind, mi szép földön, égen : 
„Aranyhaju Rózsa, légy a feleségem I

Tündérkocsin viszlek palotámba téged,
Hetedhét országon mesélnek majd róla,
Arany, ezüst, gyémánt, korona lesz éked,
Légy a feleségem aranyhaju Rózsa!“ 
Mindhiába kéri, hívja, csalogatja,
Másfelé jár Rózsa vágyó gondolatja.

Ha az est homálya ráborít! a völgyre, ^ 
Vágyó szívvel gondol távol jegyesére, 
Gondolata elszáll messze-messze földre, 
Harcznak, háborúnak véres mezejére. 
Gondolsz-e rám Szellő, visszatérsz-e hozzám? 
Kérdezgeti egyte, busán álmodozván- ,

Fehér galamb szállott Rózsa ablakára, 
Vigasztalja szóval, biztató remény nyel ,
„Ne szomorkodj Rózsa, ne epedj hiába, 
Visszatér a mátkád, ne télj, nemsokára 
Ne hallgass, ne hallgass, a manó szavára !“

Hogy fölragyog Rózsa kökényszeme ene ! 
Mintha fényes csillag gyulna ki az égen,
S mintha ezer tündér tánezot járna benne, 
Úgy dobog a szive boldog örömében !
Már hogy is hallgatna a kisértő szóra :
„Légy a feleségem, aranyhaju Rózsa!“

„Nem lehetek én már a te feleséged,
Oh, manók királya, ne kísértsd a szivem. 
Esküvel fogadtam Szellőnek hűséget,
És szent esküvésem meg is tartom híven. 
Ölelő karomba csak őt, Szellőt várom,
Szellőé a szivem, ő a mátkapárom.“

„Szivárványból fonom ünneplő ruhádat, 
Csillagokból fűzök gyöngyöt hónyakadra, 
Napsugárból szövök mennyaszonyi fátylat,
Mit csak szived kivan, meglesz egy szavadra. 
„Mind nem kell énnékem, oh manók királya, 
Vágytól égő szivem csak Szellőt kiváltja."

Elborul c szóra manó-király arcza,
Mintha sötét felhők gyűlnének az égre, 
Rettentő haragra ingerli kudarcza,
Szikrázik a szeme, hogy megszólal végre : 
„Aranyhaju Rózsa, halljad eskiivésem :
Nem lettél az enyém, nem leszel övé sem.

A mért megvetettél, megátkozlak százszor, 
Mezőn vadrózsává változtatlak téged.
S aki miatt szivem mindörökre gyászol,
Kinek úgy fogadtál esküvel hűséget,
Erdőn, mezőn, réten, mind bolyongjon szerte, 
S boldogságát soha, soha meg ne lelje !

S hogy Így szólt a manó, rettentő dühében,
A hold lehanyatlott, elfödték a felhők, 
Egyetlen kis csillag sem maradt az égen, 
Aranyhaju Rózsa már nem várja Szellőt! 
Virág lett belőle, mezők vadvirága,
Csörgő patak partján, — árván, egymagába.

Felhangzik a kürtök győzedehni hangja, 
Pihennek a hősök, vége a csatának,
Am Szellőnek nincsen, nem lehet nyugalma, 
Fölkap a lovára, hazafelé vágtát.
Táltos paripája szélvészként ragadja,
Még annál is gyorsabb vágyó gondolatja.

Feleuton volt már, hogy bús szárnyalással 
jött egy sötét holló, meghozván a gyászhirt. 
Szellő szive megtelt bubánattal, gyászszal, 
Leborult a földre, úgy zokogott, úgy sírt. 
„Legszebb virága széles e világnak, 
Aranyhaju Rózsa, már sohse látlak ?!“

Így maradt sokáig. Majd fölült lovára,
Valami úgy készté, hogy elmenjen messze, 
Hogy a nagy világot széliében bejárja, 
j logy a virágok közt Rózsát fölkeresse.

S erdőn mezőn, réten járkál mindhiába, 
Föl-fölzokog néha néma fájdalmába.

S esténként még most is járja a mezőket, 
Összecsókol százszor minden kis virágot. 
Melyik volt a párja, kérdezgeti őket. 
Könnyei mutatják, hogy a Szellő járt ott. 
Mert reggelre kelve minden kis virágban 
(itt ragyog a könnye Harmat alakjában.

II 1 lí 1-0 IÍ.
yl széni karácsonyi ünnepek alkalmából I. olvasó­

inknak és munkatársainknak boldog ünneplést kívánunk !
— Ünnepi istentiszteletek sorrendje : Karácsony 

napján. Az ünnepi nagy szt. misét 10 óvakoi lat tja 
Jakobovits A. plébános helynök ; ezt megelőző 
leg pedig német ünnepi szt. beszedet mond F a i x 
Benedek s. lelkész. Szt. István vértanú napján 7*10 
órakor magyar szt. beszéd lesz, melyet Dr. Csütör­
tök Arnold hittanát mond; utánna ünnepi nagy szt. 
mise segédlettel, tartja Jakobovits A. pleb. helynök. 
Mindkét napon d. u. 3 órakor ünnepélyes lytania. 27. 
illetve Csütörtökön Ev. Szt.-János napján 7, es 
!0 órakor szt. mise lesz, s minden mise után bort 
szentelnek.

- Karácsonyfa-ünnepély. A pancsovai rom. kath. 
nőegylet a keresztény szeretettől lelkesítve, az ötöm 
lángját gyújtotta meg tegnap sok, a szegénység könnyet 
siró gyermek szemeiben. A kit", főgymnásium tagas 
tornatermében felállított szép nagy karácsonyfa gyer- 
tyácskái a szegény gyermekek szemeiben az öt önt 
könnycsillagait még ragyogóbbakká tették. A közön­
ség, mely szép számmal töltötte meg a termet, alig 
tudott betelni a szeretet nagy mesterének a kis Jézus­
kának rendezett ünnep szépségével, mely boldogság­
gal töltött el sok ártatlan gyermek-szivet. Az ünne­
pélyt, mely d. u. Vad órakor kezdődött, Vozát ) 
Gizella úrnő nyitotta meg megható és szép szavakkal ; 
majd utána, mintha angyali karok szóltak volna onnan- 
felült'ől, megcsendült a szegény gyermekek B ro­
gy á n y i Kálmán hitoktató által két hangra betanított 
s szépen sikerült magyar éneke, melyet Horn e r 
Antal egyházi karmester kísért harmoniumon. Alig 
némultak el a boldog gyermekek örömhangjai, Bro- 
gyányi Kálmán tartotta üdvözlő beszédét a közön­
ség és gyermekekhez, szép szavakban ecsetelve a jó­
tékonyság nemes tettét, hálára buzdítva a gyet mekeket. 

j Utána egy kis fiúcska szép költeményt szavalt a kis I Jézuskáró!. Ezután következett az ajándékok kiosz- 
; tása. Öröm volt nézni a boldog gyermekeket, mint 
! nyújtogatják kezeiket a nekik nyújtott lábbeli, ruhák 
j és édességek felé. 94 gyermek kapott szép és erős 

czizmát, illetve czipőt, hatan ruhát s valamennyi egy- 
I egv csomag gyümölcsöt és süteményt. Mikor azután 
! visszatértek helyeikre a boldog kicsikék következett a 
I gyermekek köszöneté, Két kis leányka németül és 
! magyarul köszönte meg a jótékony, nemes szivek 
! szép" ajándékát. A szeretetnek rendezett e gyönyörű 
I ünnepélyt német és magyar ének fejezte be. A közön- 
j ség pedig, mely mindvégig élvezettel hallgatta az ün­

nepélyt, azon meggyőződéssel távozott, hogy a szere­
thet nemcsak ismerik, de gyakorolják is s melynek 

! gyakorlásában a róm. kath. nőegylet derekasan ki­
veszi a maga részét.

Bucsú-estély. Hétfőn, deczcmber hó 17-én tar­
tották meg az áll. elemi iskolák tantestületei az Er- 
zsébetfalváva áthelyezett Ó nody Gusztáv igazgató- 
tan i tó tiszteletére rendezett búcsú-lakomát, melyen 
nemcsak a távozó kartársai, hanem a hitoktatók és 
az áll. polgári és felső kereskedelmi iskola tanártestü­
letei is igen szép számban vettek részt. L am brecht 
Péter hosszabb felköszöntőben méltatta Onody érde­
meit, melyeket úgy az iskolában, mint az egyleti élet­
ben szerzett kiváló szakértelme és fáradhatatlan mun­
kássága révén s a szó legnemesebb értelemben való 
kartársra űri tetette poharát. Karner János a meg­
jelent tóm. kath. hitoktatókra mondott szellemes tosz- 
tot. Ó nody Gusztáv a tőle megszokott szónoki tö- 
kólylyel előadott és érzelmekben gazdag felköszöntő­
ben mondott köszönetét az őt, szerinte érdemen felül 
ért kitüntetéséit. Bnrbierik Titus felső kér. tanár 
Ónodyra emelte poharát s mint a „Társaskör“ igaz­
gatója az ünnepeknek a társadalomban kifejtett mun­
kásságát méltatja. Martin Imre polg. és felső keres­
kedelmi iskola igazgató igen meleg szavakban Onodyra, 
Sztodola Pál a polg. és felső kereskedelmi iskolai 
tanárokra, Darvas Vilmos felső kér. tanár a távozó 
családjára mondott sikerült felköszöntőt. Beszéltek még 
Gecser Béla, Wittigschlage r Károly és befe­
jezésül Őnody Gusztáv. A társaság éjfélig maradt 
együtt a legkedélyesebb hangulatban, miben nem kis 
érdeme volt I. a f I e u r vendéglős kitűnő konyhájának 
és tiszta italainak.

Kedden délután hagyta el Ó nody Gusztáv áll. 
igazgató-tanító és családja városunkat. Számos kartársa 
és kartársnője, valamint a polg. és felső kereskedelmi 
iskola tanárai és a felső leányiskola tantestületének tagjai 
kisérték ki, illetve búcsúztak el személyesen a derék 
tanító pártól a helyi hajó állomáson. Már messze járt 
a hajó és még mindig kendőlobogtatva álltak a parton 
visszamaradtak isten hozzádot intve a távozó derék 
magyar tanitópárnak.

— Berendelés Az igazságügyi miniszter T ó t h 
Antal alibunári albivót, ki a legjobb emlékezetben van 
városunk társadalmának, a temesvári kir. Ítélőtáblához 
tanácsjegyzőül rendelte he.

Helyettesites A megüresedett városi adótiszti 
állásra a főispán K a d a Györgyöt helyetesitette.
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ma-kit s délután a szerb olvasóegyletben is mcgtoululb 
M it. „lies B D. tekintélyes tevmenykeieskedo 

h A -N Lit Vacsora után egész vígan vett veszt a 
társalgásban 'Fiz óra felé egyszerre rosszul lett s rövid
ssifSM«. mí« «rrkiÄorvos segíthetett volna kiszenvedett J JuteJn b 
állott halál oka szivszelhudes volt A lollt =s e 
grádba szállították, hol nagy részvét mellett

tél< - Jótékony asztaltársaság. Lélekemelő ünnepély 
színhelye volt szombaton estefelé a „Weisz szálloda 
étterme. Gyönyörűen díszített aszmltár-
tol sugárzó kis gyeimekseieg a , ' '» hpqyédetsaság szónoka G e r m an n Ferenci megható beszedet
mondott a keresztényi szereteti oh ,-öszönte
talpig felöltöztetett 12 iskolás fiuk egyike megkcsz 
a könyörületes szivek jótéteményéit. _ A g> érméké 
megvendégelésével és sütemény es gyümölcs kmszta 
savai ért véget a megható ünnepély, milyent a 
vendégek asztaltársasága mar evek óta i.cndez. _

Állatorvosok kinevezése. A föidinivelesugyi m. 
kir. miniszter Mihály Miklóst lemesva székhely^ 
lyel egészségügyi felügyelőnek nevezte ki. ■ -
oyrvosK„evezL,ett. ki. Ezek közül Panoaovar a - To^
vontál vármegyebe a következők "Vyu] fizetési 
immár 1-iével kezdődő hatalyl.yal . a MII. tizet 
■'oZály 3-ik tokozatába fő álla 1. o r v o s , oznnme 
Illés Vincze állami állatorvos^lorontnlvannegj 
Pimesova városra kiterjedő hataskone! a 3 . -
osztály harmadik fokozatéba m. kir. állatorvosokká 
S z a í ó Is. van Alibnnárra, S z a b o Janos 1 utók 
kanizsára, Nyáry Sándor Nagyszentm.kfos, a A x 
m a János Módosra, D e . sin g e ' 
becskerekre (járás.) Bieger Gyula Pancsova a ga 
rá*.) T outi enni Lajos Nagykilundnra (ja ásd A 
XI fizetési osztály második fokozatába m k . < *

i.u - Révész Hugó Német-Pardrtiiyl»«, FreTdl György Horvát Csenére, Horvát Lípot 
Antalfalvára A XI. fizetési osztály harmadik toko- 
zatába m, kir. állatorvosokká: fe ül ejt Gymg Na*) 
bevskerekre (város) Doktor Izidor Zsom■ bolyára.
U r b á n Gusztáv Paucsovara (vaiosi, i ■ 
kai. Bániakra, Bodnár János Nagy ki,mid,u 
rosl. H elf riebt Miksa Perjamosra, (Iliiéi Ka

r0ly-"i Egyleti "közgyűlés. A pancsovai gazdasági 
egyesület deczember hó 3 0-án tartja ev, rendes koz-
^YmÄtsiÄmokös fővámszedő fia, 
Zsidó Zoltán a budapesti «vámhivatalhoz fizetéses
gyakornokká neveztetett ki. ,tnle->vlet- Szvlveszter estély. A pancsova, feifi dale > e; 
(Míinner-Gesang-X ei ein) deczember 31-en Szylvesz 
estélyt rendez a Weifert-fele sorházban A műsor w 
zattossága valamint a rendező dalegylet johunev 
kedélyes estélyt biztosit a köronsegnek.

: Czukorrépa termeles eredménye, X árosunk a 
tavas zszal .0 hold földet adott ingyen, néhány foldm 
vesgazdának czukorrepapioba termetest • ,ula
2180 mm, czukorrépa termelt, tehat ■ = ,q,L
21-8 mm. Ezért a mezőhegyes, ezukorgyar^ te'mek,

st-s ti ítiss '"«■ H L"pi.
hogy az állami mintagazdasagban, a h°l pedig

ä

ménv után most már azok a bölcs városatyák is be 
fonják látni, a kik annak idején azon a veleme yen 
voltak, hogy a ezukorgyárat feláll,tan, 
társaság a gyárak drága gépéit akarta ei tőkésíteni, mit 
ezt akarta. hanem igenis a kisgazda nyom0'Usago , 
már-már türhetlcn anyagi helyzeten akart első só ban 
segíteni Bedig ezen mielőbb kell segítem, s inat, 
mbit a 'kísérlet mutatta, földünk a czuko"ep^'e™ek 
lésre igen alkalmas s amin. ezukorrepaért ateimel^ 
helyben, az idei termést veve alapul. 1 kot. < 
fillért kapnának s Így holdankint a tiszta jövedelem 
kitenne 200 koronát, a mely jövedelem a to,d ten 
zivebb megmunkálásáv al, jó trágyázássá! — esetleg a 
műtrágya igénybevételével is - meg jelentékenyen
... t í ... . inni bi'Miu'fokozni is Tehetne, úgy bizony nagyon helyén való 
volna, ha a hivatott körök a ezukorgyat eszincje
uira felszínre hoznák s azt megvalósítani igyekeznének
s ez által a kis birtokosok sanyarú helyzeten javíta­
nának. Igaz, hogy répatermelőink a belgrádi ezukov- 
gyártól a répa mázsájáért a temespaiti állomásit /. 
szállítva, — 1 kor. 60 fillért kapnak, de hat minek 
külföld e vinni c nyevsterményt s az ebből l-'lv" hasz- 
not idegeneknek adni, mikor ez sajat hazánknak s 
jgy közvetve n haza polgárainak is j I eou.< s nagyon 
rá is férne? Tehát mége.ty«z-:r felhívjuk a mérvadó 
köröket ezen ügy lelett gondolkodni - azuum pedig 
a cselekvés terére lépni, mert a ki mer, az nyer.

- Dalárda társas-est- A he'ybeli iparos-dalái-da
jövő hétfőn, dccz. Hl-én a \\ ledmann-felc so.hdzban 
tanczczal egybekötött tarsas Syh'estei s 
melyre a t. közönség s enekkedvelok szívesen lat ^ 
nak. Belépti díj szemelyenkint 60 flllLt' nont
Schirka fele zenetársulat szolgáltatja. Kezdete pont
,8 órakor. ...

- Megvizsgált gyógyszertárak. Azrels5fxknucg°|i
egészségügyi hatóság képviseleteven d . ‘ '
Otto városi főorvos, dr. T heod or o v i cs 1 antaleon 
kerületi orvos és Rakicsics Sundoi vaiosi - '
kapitány megvizsgálták a helybeli gyogyszedaiakat es 
drogueriákat. Az eljáró közegek mindent a ley 
rendben találtak.

- Eltűnt tanoncz. G y o r g y e v i t s Istvánh 
éves belgrádi születésű nyomdász tanoncz decMmb« 
hó 7-ike óta nyomtalanul eltűnt rokona, lakasaio 
Feltalálása iránt a rendőrkapitányság a legszeleseoo 
körű intézkedéseket, megtette.

-Halálozás. Csik József, a -.'l ai-saskör-melt 
több éven át volt szolgája szerdán agyszelhudes föl) 
tán elhunyt. Témetéséről. mely cstttoitokon • 
a társaskör tagjai gondoskodtak.

- Tanulmányi kirándulás. Mint minden evben, 
úgy a jelen tanév'ben is a helybeI, allam, felső ketes- 
kedelmi iskola tanuló ifjúsága időközönként a szak- 
tanár vezetése alatt meglátogatja varosunkban es ko - 
nyékén levő gyárakat es ipartelepeket. L eten M a 
nYás# Ferencz szaktanár vezetess mellet a Weife t 
féle sörgyárat látogattak meg, a hol Gt a m b e g 
Adolf i<«en előzékenyen fogadta es a soigyatb > 
szükséges nyersanyagtól kezdve a sörgyártásnak 
mhíden részletet, - a maláta készítését, szar,^at,_a 
főzés menetét, a lehűtést, erjedést es a jezelesl 
magyarázatokkal és felvilágosítással kísérte, Ki-t ma 
tüzetes megtekintés után a tanulok szaktanai uk veze 
lese alatt gyakorlati tapasztalokkal gazdagodva ha„y 
ták cl a sörgyárat.

Nái,számlálás. A népszámlálás lanaav 1 ) " S
,erjedő időben log végbe menni. A teluh'V/.sgalo

1 i- "\I •« t t -í n o v i c h Adolf poltriumest.í 1, z.otlsHg elnöke M u 1.1 a n <> \ t ‘ 1 ,......
t'ieiai • Szabó János főjegyző, ltotli leiencz.
Jo v a „ o v i o s Sándor. Bogoszavlyev.es 
Viaszt Imit" B o g d á n o v János tanácsosok, h k i Jítí János főszám vevő, R »kicsi,;, Sándor a I ka­
pitány, S z V o 1) O d a Sándor t.b. alkapitany, K 
v ács Gvörgy alszáinvovő, H o t l m a u n Endre le­
véltáros 'l.óe-z József II. alkapiláiiy es 1 opov.es 
György pénztáros. Összeíró biztosokká a polgaimester 
»következőket bevezte ki: Sallós Jánost, Jiimmszky 
István, Jovauovics Dömét, Zsivkovics Bonvojt,
Mai jauovics Tivadnvl, Leopold Józsefet, Vmc* Sán­
dort Jovauovics Jánosi, Preller Nándort, Zsii.va, 
Ödönt, Weisz Vilmost, ilics Jánost, Zsitva, Józsefet,
I -unbrecbt Pétert, Szabó Zsigmoudot, P-nczia IU » . 
Miloszá vívevics Istvánt, Szlndola Pa‘t Rand! í eien 
özet, Novobatzky Ferenozet. Popov.cs Izsákot Ru t- 
kay Lajost, Hauser La őst, Dmczer \ ilinost, Istvanh 
Jánost, Supper Mihályt, Katarov Jánost es ,t|. Ra 
Uicsics Sándort.

— Új levélbélyegek. A kereskedelemügyi mimsztei 
elrendelte hogy a jelenleg forgalomban levő leve be­
tegeken kivtU még 21. és 3Ő filléres és 4 es o koronás 
bélyegek hozassanak forgalomba. Az eddig érvényűén 
volt 3 koronás bélyegek 1901. márcz öl-en kivonatnak 
a forgalomból. Ezen időn túl 1901. jumus 30-,g a 3 
koronás bélyegek a posta- es távirda-al omasoko, 
mások ellenében becseréltetnek; ezen időn túl egcs ei 
elvesztik értéköket.

- TJi telefon-állomás. A Duna-gőzhajótársaság 
hajóállomásába bevezettette a telefont. Örvendve con^ 
statáljuk, hogy végre-valahara a gozhajotarsasag is 
tett valamit a közönség erdekeben.

— Haldokló intézmény. A vallás- s kozokt. ügyi 
minisztériumban már elkészült az uj gondnoksági 
utasítás, mely a jövő tanév elején lep eleibe s mely 
szerint a jövőben a gondnokság csak az iskola kfoso 
(anyagii ügyeivel foglalkozhat,k, a melylyel eddig ren 
desen nem törődött s a mi neki Hekuba volt. Az is­
kola belső életéhez azontúl a tisztelt gondnokságoknak 
semmi közök sem lesz. Sok gondnokság s igen sok 
gondnoksági tag fogja fájlalni a mimsztei uj tendele- 
tet, mert ezzel a pasáskodásuk megszűnik, s a pak­
kodul szerető gondnoksági tagoknak a tanítok le e 
uralkodási vágyuknak is vege lesz. Most m.u majd 
elfogják hinni azon gondnoksági tagok is, kik eddig 
magokat a tanítók urának gondoltak lenni, hogy íz 
ők nem azok. Az uj szabályzat mindenesetre jo ha- 

í tással lesz a tanügyre, mert a tanítok fölszabadulva 
i a sokszor a tanügyhőz nem is konyito gondnokság 
! tác "yakran személyes gyűlölsegtol, vagy nagyzasi 
! hóborttól suggerált pasaskodásától, több ambitioval s 
I animóval fognak az iskolában a szaktelugyelet alatt 
! működni. A gondnokság halaimaskodasa tehat meg- 
l szűnik s hisszük, hogy az elavult iskolaszék, intéz 
j mény sírja is meg van mar asva.

Talált oaecsemí-huUa. X'asárnap virradóra a 
v.,suti töltésnek Temes felöli lejtőjén a vasút mdóhaz 
fö'öt egy uj-zülött liu csecsemő hulláját talalta egy 

t úáiö asszonv A borzalmas leletről eitesitett 
r^dőr g réízéíől "Rakicsics Sándor alkapiuXny 

nt me" a helyszínen és ejtette meg n nyomozást. 
V kis honestet mely csak ,-gy darab rongyon egészen 
iívszteleniil feküdt megdermedtem a vamsi közkor- 
házba szállította. A bonczolas lesz hivatva mega la 
vituv hogv élve vagy halva tettek-e ki az ártatlan 
teremtet a"”tél hidegének. A lelketlen anya kinyomó 
zására erélyesen folyik a vizsgáiul.

Xizség választások. A panes-.vai jamshelt 
községek, m a , ' ok részben már megejtettek
vcszhen még e hó folyamán megujtetnek. la.a- z 
István tb. iőszolgabiró elnöklete alatt c ho —-e i

Sándoregyház községe választotta elöljáróit. Bno lett 
ffi Pál István, albiró Forrai Péter, penztarno 
87öts István — Hertelendyfalván decz. 8-an volt 

BÍ,Ö lett - Ömöli l..v4n, K«l;

-ov-a S"« An választott Biró^.Uov.e.

MS’ - si ,RoUsP lmrcU tb. ’ fóL.olgabiró elnöklete 

d üt decz 21 -én Glogonban volt a választás. Biro : 
fe n Péter alb. Lantos Juon, pénztarnok Czin- 
tries Ferencz — Almáson 22-én tartatott a tiszt-
&"JiT-,SÄÄüS

to

SBKV5S5? «i •KÄtiDÄfcB***.
31-én ej telnek meg a községi tisztujitasok.

— Inarhatósági megbízottak. A f. ho 16-án meg- 
itett választásnál mint I. fokú iparhatosagi megbízot­

tak a következő kereskedők és iparosok lettek meg- 
váia«7tva- Panics Péter mészáros, Friedl Adóit ek 
szerész Goldberger Mör kőfaragó, Winterfeld Janos

Zieger Antal szatócs, Nádor Gyula rofoskereskedo

T72ZX?, ?Ä 55S«riSSi
E&rssrsÄÄ

s7atócs Freund Markus gabonakereskedő, (tolub ivo 
vasárus’ Mexics Milutin füszerkereskedo, Ramszavlye- 
vics D.’s. röföskereskedö, Kubik József lisztkereskedo 
Julchcr Raimund szatócs Stan,s,cs Janos szatócs 
Ledniczer Samu divatarukereskedo Ofn=, er„nc 
füszerkereskedo. Póttagok : Schantek Kalman 
kereskedő, Wiener Ignácz gabonakereskedő.

— Az iparosok karácsonyfája. A délmagyarorszagi 
marosok egy rég óta táplált óhaja megvalósult, a 
^Délmagyarorszagi Iparszövetség“ szovetsegtanacsa a 
nem rég Nikolics Fedor báró v. b. t. tanácsos, védnöke 
ul Itt tartott ülésében a nyugdíjpénztár alapitasa elha- 
lározta ennek alapszabályait elfogadta a további in­
tézkedések megtételével a szövetség igazgatóját meg­
hízta a nyugdíjpénztár e szerint létrejön es így a 
Vlmaevavországi iparosoknak mód nyujtatik an a 
hogy csekély heti, havi, vagy évi befizetésekkel a sajat 
és hozzátartozóik békés, nyugodt es gond nélküli jo 
vőjérői gondoskodhassanak, mert nem mmdenk lehet 
magának valamit öreg napjaira felre, m,g ellenben ( 
nyugdíjpénztár segélyével a sajat es csaladja tisztes- 
séges jövőjét akkorra biztosíthatja, a mikor munka- 
képtelensége vagy aggkora beálltával a szerszám ki- 
esik a kezéből. Írassa be tehát magát minden iparos 
és feleségét, ne maradjon senki se távol, hanem vala- 
menyien"vállvetve támogassák ezt a sajat jovojeike 
biztosítani hivatott pénztárt. Beiratkoztam! a „Delm 
..varországi Iparszövetség* minden egyes fiókjánál, 
helycsoportjánál és ügynökségénél, valamint az egyes 
ipartestületeknél es iparegyletelmel. Aggassak oda hét, 
befizetések filléreit arra a karácsonyfára dísznek a 
mely egyszer majd Isten segelyeve! oly tuebU.\cs ^ 
luisás gyümölcsökkel megrakott fava log lejlodn , 
melynek ágai alatt a munkaképtelen, agg ipnios cs 
családja békésen és gond nélkül megpihenhet.

— Az egészség szabályai. Ami alább következik, 
a-/ mind nagyon természetes, akarlu tudja, de így 
csoportosítva" látni sohasem art, Aki bet.egsegto ovn 
akarja magát, ragaszkodjék szigorúan a kővetkező 
pavagvatusokhoz

1 Tartsd a tejed hűvösön, lábad melegen.
2. A szemed ne gyöngítsd szürkületben es nap­

fényben való olvasással és Írással.
í). A füledet óvd erős megrázkodasoktol.
4 A fogadat tisztítsad napjában többször, fő­

kénen evés után ; továbbá „e törj lel a fogaddal 
dioő ne szakíts a fogaddal ezérnat. ne egyel kémény 
ozukrot és forró, vagy jéghideg eleit, mert ez ai.. a 
crvomoniak és a fogaknak.

5 Eízyél ió, tápláló eledeleket. (Ezt nem mindig, 
sikerül betartani.) Egyél lassan s rágd meg alaposa., 
az eledelt, hogy jól megemeszthesd, légy meiteklet.es 
az evésben és ivasban.

ti. Szívjál mindig lehetőleg jó és tiszta levegőt. 
(Ez is szigorú.) Vedd a lélegzetet, az orrodon at, akkoi 
a levegő melegebben cs tisztában ut a tüdőbe.

7. Erősítsd izmaidat szorgalmas munka, úszás, 
evezés, futás, ugrás utján.

— Megjelent. „Homok-Naptár". 1901-re. Szerkeszti 
Grasseli Miklós, m. kir. földmives-iskolai . 'fa^L'ir 
■Fart;,lom-jegyzék : Az IVOl-ik közönséges eu napú 
csillagászati és kortani részen kívül: J,"!AS J . 
évre. Mezőgazdaság: A homokloldck mívclese. 
vetőmagvak előkészítése. A dohán> tm me esi o . 
szikes földek javítása. Állattenyésztés: A sza - 
marim tenyésztés köréből A baromfiakról. Az^ alia to 
ad,V-vétele alkalmával felmerülhető peres esetek'. ■ 
A lótenyésztés 10 parancsolata. A surtes)uzUh

ita Szöllő- és gyümölcstermelés. 1 éh munka 
a szőlőben. A homoki szólok tragyazasa. A must

» H 0. a
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bor összetétele és a must chemiai elemzése. Az uj 
hordók előkészítése, forrázása. Gyakorlati tapasztalataik 
a kénmáj alkalmazásáról. Milyen gyiimülcslakat ül­
tessünk a homokra ? Milyen távol ültessük a gyümölcs­
fákat a homokon ? Különféle: A homokláz. Emlékez­
ünk a régiekről. Hires város az Állóidon Kecskemét. 
Viczinális kiállítás Mucsán. Homokszemek. Csoda­
dolgok. Ára 80 fillér. Az összeg előleges beküldése 
után bérmentve küldi meg a „Homok“ kiadóhivatnia 
Kecskemét. — „Szőlészeti és Borászati Lap Nap­
tára“ 1901. Szerkeszti és kiadja : Maurer János, a 
„Szőlőszati és Borászati Lap“ szerkesztő-kiadója. Tar­
talomjegyzék. Az 1901 -ik közönséges évi napim csil­
lagászati és kortani része. Irta Tóth Mike tanár. Ne­
vezetes korszakok es korszámítások. Törvénykezési 
szünnapok. Országos színek, felséges uralkodó ház.
A voltaképeni naptárrész közben a bevételek és kia­
dások feljegyzésére szánt tiszta lapokkal. I'ostai díj­
szabás. Bélyegilleték. Havi teendők a szőlőben es a 
pinezében. Szőlőszet: Beköszöntő, furmint. A szőlő 
metszéséről. Félkarikás ezombmetszés. A bujtás es 
döntés. A szőlő helyes ültetése. Szűlőiiltcló és trágyázó 
hengeralaku fúró. A felleghajtó viharagyúk. Permetező 
anyagok összehasonlítása. Kitűnő szőlőtrágya. I apasz- 
talatok a kénmájról. Borászat*. Hogyan szüretelünk 
jobb bort. A szőlőtörköly felhasználásának legjobb 
módja. Szüretelő- és pinczeeszközök. Az új borok le­
fejtése, feltöltögetése és a borvirág. A beteg bor és a 
hordógyertyatartó. Borkonzerválás szénsavval. Külön­
féle. Hasznos tudnivalók. Szórakoztató. Ára 1 korona. 
Az összeg előleges beküldése mellett, bérmentve küldi 
meg a „ Szol őszüli es Borászati Lap “ kiadohix atilla 
Kecskemét.

— Portomentesseg. A kereskedelemügyi m. kir. 
Miniszter a kelet ázsiai hajórajhoz tartozó egyének 
magánlevelezésének portomentessége tárgyában a kő­
vetkező rendeletet bocsájtotta ki : A kelet-ázsiai hajó­
rajhoz tartozó egyének magánlevelezésének portomen- 
tessége. A „Kaiserin und Königin Maria Therezia", 
„Kaiserin Elisabeth", ,,Aspern1* es ,,Zenta** hadihajók­
ból álló kelet-ázsiai hajórajhoz tartozó egyénekhez 
intézett s azokból eredő nem ajánlott levelekre és le­
velezőlapokra portomentességet engedélyezek. Az egyes 

■levél súlya a 70 grammot meg nem haladhatja. A 
magyar korona országaiból eredő ily leveleken és le­
velezőlapokon a czimzett nevét, szolgálati rangját vagy 
szolgalati alkalmazását, valamint a hadihajó nevét, 
melyhez a czimzett tartozik, pontosan ki kell tenni, 
azonfelül a czimoldalra ,,Tábori posta“ szót kell szem­
beötlően feljegyezni. A posta- (és távirda) hivatalok 
a náluk feladott ily leveleket és levelező lapokat a 
budapesti központi posta- és távirdahivatalhoz irá­
nyítsák, mely a továbbításról megfelelelően gondos­
kodik.

— Pulykatenyésztés. Irta II reblay Emil, állat- 
tenyésztési m. kir. felügyelő. Megrendelhető a pénz 
előleges beküldése mellett a szerzőnél Gödöllőn. Ara 
bérmentve 2 korona. Hreblay ezen újabb munkája 
ismét tanujele annak, hogy a hazai baromfitenyésztés 
iránti érdeklődés rohamosan fokozódik s a gazdakö­
zönség végre belátta azt, hogy baromfitenyésztéssel 
csakugyan érdemes foglalkozni E gazdasági munka 
valóban időszerű. A kormány a baromfitenyésztésre 
annyi gondot fordít, hogy a gazdaközönségnek nél- 
kiilözhetlen oly kézikönyv, melyből mindazt megtud­
hatja a mi jövedelmének nagyobbitását idézheti elő.

«»•VI 4 I <'■ k .

A külföldön értékesített baromfi termékekért, a múlt 
évben <10 millió koronát vettünk be, mely összeg leg­
nagyobb részt a kisgazda zsebébe folyt: ez összeg 
azonban pár óv alatt megkétszerezhető, ha a baromfi- 
tenyésztést okszerűen fogják űzni s a tenyésztést helyes 
alapokra fektetve az értékesítés viszonyokat is meg­
ismerjük. Hreblay munkája részletesen '■ 11 képben ma­
gyarázza mindazt, a mit minden tenyésztőnek tudni 
kell. Bőven foglalkozik a betegségekkel és azok gyógy­
kezelésével is, azonkívül a köztenyésztésre ajánlott 
fajtákat is ismerteti, lé munkát minden baromfi ked­
velőnek melegen ajánljuk.

Hircletéselc.
Á >

sz.
1!)0Q. tkv.

Iiai'<mili-ili]»lil(iri1is.
Ha a diphtéritis valamelyik baromfi-telepen ki­

ütött, akkor a következőket tartsuk szem előtt :
1. A beteg baromfiakat az egészségesektől el kell 

szigetelni; ezt oly egyén végezze, ki az utóbbiakkal 
aztán semminemű érintkezésbe nem jön.

2. A kctreczckct. evő és ivóedényeket 19 száza­
lékos karbololdattal fertőtlenítsük.

3. Ha beteg a szárnyas s nem bir különös ér­
tékkel. vagy becscsel, akkor legczélszerűbb azt meg­
ölni és megégetni.

I. A betegeket meleg helyen kell tartanunk.
ü. Az ürülékeket naponta elégetés végett gyűjt­

sük össze.
(1. A betegség néha magától is megszűnik, de 

még nem következés, hogy az teljesen megszűnjön, 
ha sikerül is nekünk a torok, száj és légcső nyák­
hártyáinak sárgaszinü, kóros lerakodásait, timsó-oldat- 
tal. czitromlével, vagy bárminemű más szer segélyével 
eltávolítani, mert ez csak látszólagos gyógyulás is 
lehet. Az ily eljárás által a betegségnek csak külső 
jelenségeit távolitjuk el és annak lulajdonképeni oka, 
még* mindig megvan, ennélfogva a külső kezelésnek a 
belsővel mindig együtt kell járnia.

7. A száj- és toroküregben lévő lerakodmányokat 
sohasem szabad erőszakosan eltávolitanunk, nehogy 
vérzés álljon be. A túlerős marószerek használatától 
is óvakodnunk kell.

Ha a diphteritikus gyuladás a szemekre is ki­
terjed. akkor az azokon képződő kiválományokat el kell 
távolítani, a köthártyákat rézgáliez. vagy pedig timsó­
oldattal mossuk. A szemnek hideg vízzel való lehű­
tése a kezelést hathatósan előmozdítja.

9. Erős hörgésnél legczélszerűbb a beteg álla­
tokkal kátránygőzt beszivatni. E végett egy erős or- 
vosságos üvegbe 2 kanál kátrány fölé forró vizet kell 
töltettünk és a baromfi csűrét úgy kell az üveg szá­
jába illeszteni, hogy az a kiömlő gőzt kénytelen 
legyen beszívni.

I ' 10. Ha több darabot kell ezen eljárásnak alá-
: vetni, akkor egy tökéletesen elzárt helyiségben fölme- 
■ legitett téglákra, vagy bádoglemezekre öntjük a kát- 
1 rányt. A kátránygőzöket még egyszerűbben az által 
i nyerhetjük, hogy a kátrányos vízbe megtüzesitett 
; drótot mártunk.

11. Igen tanácsos végre a beteg szárnyasnak, 
i naponta négyszer ugyanolyan mennyiségű vízzel ve- 
! gyitett glycerint beadni.

Ily módon kezelve e betegség, akárhány esetben 
I teljesen meg lett szüntetve.

Végzés, árverési hirdetményi kivonat.
A panexovai kir. tvszék mint tikvi hatóság az 

előterjesztutt, kérelem folytán Tiiiiisiaiia takarék- és 
Ilii el intézet mini részvényf ársusáir javára 1290 kor. 
töke, ennek 1900. évi február hó lő. napjától jaro 
890 kamata, 88 kor. 80 fill, eddigi, 20 kor. 30 filler 
jelenlegi és még lelmeriilendő költség kielégítése végett, 
az 1881 : GO. t.-ez. 144. g-a alapján s 14(5. §-a értel­
mében kk. Marian .Inon ozorai lakosok ellen az 
(Izma községben lek vő es az lo9b. sz. tlkvbeu L-jfi** 
Iáit: 1)157. hisz. 28"" li. kaszálóra 702 kor. _2l 11.
biz/. 100 [J-öl sző Hőre 148 kor. az ozorai 2568 sz.
Ijkvben foglalt : 8/ 157. Iirsz. 2. d. 4 hold szántóra 
582 kor. becsárban az árverést elrendeli s azt^ vala,- 
mint a megállapított teltételeket ezennel közhírré teszi.

A nyilvános árverés Ozora községházában 
1901. évi január Ilii 22. napján (I. e. 9 órakor fog
megtartatni a következét, úgy a tkvi hivatalban, mint 
az Ozora községben kifüggesztett s megtekinthető 
feltételek mellett.

1.) Kikiáltási ár a beosár.
2 Ezen árverésen a fenti ingatlan a kikiáltási 

áron alól is fog eladatni.
3.) Az árverezni szándékozók tartoznak az in­

gatlan becs árának 10"/„-át vagyis 70 kor. 20 fill. 14 
kor 80 till, és 58 kor. 20 fill, készpénzben vagy óvadek- 
ké-pes értékpajárókban a kiküldött kezeihez letenni.

Pancsovác, 1900. évi november hó 5-én..
1 ’avlovics,

; 1 _ 1 kir. tvszfki bíró.

Chief-Office 48, Brixton-Road. London SW. I
Thierry A. gyógyszerész

vérképző és tápláló valódi

M, \l i iá
a legmegbízhatóbb szer a vérszegénység, sápadt­
ság és ezek következményeinek megszüntetésére. 
Kerüljük a gyomoridegek túlizgatását és tompí­
tását előidéző nehéz vasborok használatát és 
alkalmazzuk csupán ezen enyhe, könnyen emészt­
hető pasztillákat. Minden doboznak a készítő 
aláírásával kell ellátva lennie. Egy doboz ara 
1 |< o r o ii u, mely összegnek postautalványon 
való előleges beküldése után díjmentesen eszközli 
- _2 a küldést

Thierry A. gyógyszerész balzsam-gyára
Pregradalinii, Itoliitsrh - Sanerlnimn mellett.

!sE*Ä&3S3e^3836<iS3636$:

■•-•C v:

Budapest 1885- ezüst érem.

T Telefon szám 49. 'H3
I

Pancsován, Gromon-utczában, 2. szám alatt, saját házában.
Készít minden nem íí

gpgg|p*' lcí) 11 w 11 < > É tUClíti 11 1 tt 11 Id i l.t £ 1
u. in.: szín- ós innnyoiiuísí, műveket ós brovlmi'eukn! az országban (livó minden 
nyelven, ügyvédi ós hivatali táblázatokat, számlákat, szállitóloveleket, kórózvénveket, 
árioyyzékeket, eljegyzési ós osketósi kártyákat, meghívókat, hirdetósvlmf, gabona- 
vásárlási szelvényeket, látogató, ezim es ajánláb-jegyeket, ezinimel ós czóggel 

ellátott levélpapírokat, és konderhorilókokat sth. stb.

elegáns, tiszta ás legszebb kivitetheti,
; e b b'ü’oU'Sédíb Íimhon
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10.4-2«. szám.
1901

Hirdetmény.
AZ 1811!». évi XL1I1. t,cz alapján a, WOO. évi deczember 

I,,-, 31.iki állapot szerint tartandó népszamliiliis vegrelnijtáim 
lárgráliuii kiadott általános utasítás IS. g-a értelmében a szarni il» 

kitöltése első sorban a családlőnek vagy helyettesének, a 
i.ázigyiijtőivek kitöltése pedig a háztulajdonosnak vagy helyettese- 

nek a kötelessége.
Felhivatnak tehát mindazok, a kik ezen lapok Illetve .vek 

kitöltéséi, saját jól felfogott érdekébe maguk szándékoznak kitol 
.„i i,„,.v ezen lapok és ivek. valamint a vonatkozó utas,tás átve­
tnie'végett Hogoazávlyovlcs Vlnsztimlr városi tanácsnok urnái 
folyó llő •27-től :10-ig jelentkezzenek.

l’ani'sova III. város tanév»., 1900, évi deczember hé 22-én.

1 1 Mattanovich Adolf,
polgármester.

■21196- sz.
1900. tkv.

Végzés, árverési hirdetményi kivonat.
A paucsovai kir. tvszék mint tlkvi hatóság az 

előterjesztett kérelem folytán a kir. kincstár javara 
-244 km- 85 fill, tőke, ennek 1898. évi juhus ho b-tol 
járó 0% kamata, ‘25 kor. 30 fill, eddigi, lo kor. jelen­
legi és még telmerülendő költség kielégítésé vegett 
az 1881 : 60. t-ez. 144. tj-a alapján s 146. §-a értel­
mében Omaszta Zúza, kk. Oinasz.ta l’aió, kk. Hmaszta 
Misa és kk. Omaszta Janó lajosfalvi lakosok ellen 
az Omaszta-féle hkg. tagjai ellen a lajosfalvi 180. t. 
1975 sz. tlkvbeu foglalt: 1) 182. sz. ház es 2b( U"01 
házhelyre 254 kor. 2,1 I. d. 44. hrsz. 1 11. II. o. szán­
tóra 222 kor. 3) II. d. 44. hrsz. 1 h. II. o. szántóra 
148 kor. becsárban az árverést elrendeli s azt vala­
mint a megállapított teltételeket ezennel közhírre teszi. 

A nyilvános árverés Lajosfalva községházában
1901. évi január hó 31. napján d. n. 2 órakor fog
megtartatni a következő, úgy a tkvi hivatalban, mint 
a Lajosfalva községben kifüggesztett s megtekinthető 
feltételek mellett.

1.) Kikiáltási ár a becsár.
2.1 Ezen árverésen a fenti ingatlan a kikiáltási 

áron alól is fog eladatni.
9.1 Az árverezni szándékozok tartoznak az in­

gatlan becsárának 10"/0-át vagyis 25 kor. 40 fill. 22 
kor -20 fill, illet,ve 14 kor. 80 till, készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezeihez 
letenni.

Pancsován, 1900. évi november hó 14-én..
Pavlovicts,

, , kir. tvszíki bíró.

4670. sz.
1900.

11 i rdetm én.v.
Kznncvl közhírré tétetik, bogy a Ili oszt. kereseti odú nla 

tartozó jövedelmek 1(101. évi Január hó -211-lk mipjalg.
a IV oszt. kereset adó alá eső jövedelmek 1IU11. evl ja-

a' tőkekamat ús járadék alá tartó ló jövedelmek tlHH. éli

ianuiív hó lő-ig ... . . .
a föld ős házhirtok alán járó általános javcdclmt

I,útadóról száialtásha veendő kamat terhek Will, évi Januar
hő 31-ig a városi adóhivatalnál a hol a megfelelő vallomás, iveit , 
is kaphatók, bejelentendő!!. i

Azon egyének a kik a vallomás! iveket, he nem adják az 
1PS3. évi XhIV. t.-cz, 10(1. jj-n értelmében büntetendők.

Városi iulóhivfi'«*il
Pancsován, 1900. évi deczeuber hó 20-án.

llogoszuvlyevics,
, , vár. tanácsnok.

Kiegyezéseket
áívesszülísíükségíüm'lovö kereskedőktől, ingitL 
la,,, és földi,irlokosoktol. továbbá kieszko/luk 
mindennemű kölcsönöket első helyre, valamint 
lebonyolítjnk birtokok és budapesti házak elet, 
eladását és vleseróléset, melyek nálunk nagy vá­
lasztékban vannak előjegyzésben, ltirtokkolesonok 
kieszközléséhez kérjük a telokkonyu kivin utót, 
a kataszteri birtokivet és az mKa. au részletes le­
írását beküldeni. Megkeresések ".teendők

Lipscher és Horovitz
r.--3 kereskedelmi irodájához

Budapest, 11. Váczi-körut, 14.

Mindennemű

iihv/i:;
dús választékban

kaphatók

Ma:
Pancsován.

£n Csillag Anna

Nyilatkozat!
Alulírott aro/.kcp.miiintézet elhatározta, hogy — művé­

szileg képzett arezképfestőinek elbons,it,mását elkerülendő s 
esnpán ezek továbbfoglalkoztatására való tekintetből — rövid 
ideig ezen kedvező alkalom visszavonásáig, minden
nyereségtől eltekint.

Ennélfogva
ftggjT csak 7 írt 50 Ur©rt
szállít, mint csupán az előállítási árnak alig féléért

egy életnagyságu arczképet
(mellkép)

gyönyörű, elegáns, fekete-arany barokk - keretben
melynek Mi'ódi értéke legilláhb is 30 forint.

A ki teliéi saját, avagy neje, gyermekei. Szőlői, testvérei 
vary más szeretteinek, avagy akar rég 0 Ulti tilt rokonul 
vagy barátainak nrczképét elkészíttetni óhajtaná, esnpán az 
illetőnek fényképét tartozik beküldeni, legyen az bármily 
állási,nil, S 14 nap lefolyása alatt megkapja az arczképet, 
melynek szépsége bizonyéra elragadó meglepetéssel fog,,, 
eltölteni, , .

Az nrczképhez szükséges posta - láda snjnt urban 
számit tátik.

Megrendelések a fénykép melléklésével (mely a kész 
arc%Uéppel együtt sértetlenül küldetik vissza) utánvéttel vagy 
az összeg előlege» beküldésévé! fogadtatnak el.

Az arczkvpvk míivvszivs kiviteléért ós ter- 
niénzotes liasonInt osságáért jótállás vállaltatik.

Tómvgvs elismerő- es köszönő iratok nyil­
vános nieirlekintése bárkinek jogában áll s kivánatra 
bárkinek bérmentve küldetnek. ~7tXí

„Kosmos“
"1-la arczkép-müintézet

llécs. MarlnhllferstraM* 11<$.

Pártol/uk a magyar mart!

Legjobb Csontlevélp^pir

S3- HAZAI gyártmány

Versenyez a küllőid elsőrendű készítményéi
a párisi Klrllitáson
a? ,,Arany érem“-me' 

kitüntetve.

ivi -: I

Csász. és kir

■> z m
- ■- ->. A- -: t v ■ rk
r. mm fe#? udvari szállító

esefSsSäsI
ló. ellen és tiajni.veszlesre, K-

mindkettőt a'korul őszül, s,öl a leg- 
• öregebb kong.
Egy tégely ára I frt, 2 frt, 3 frt, 5 frt.

Szójjelküidős naponkint az összeg előzetes beküldése 
rsetén vagy posta-utánvéttel a világ minden tranyaba 

a gyárból, a hova a megrendelések intezendók.

CSILLAG ANNA,
BECS. I.. SEILERGASSE 5-

I ormiúiírl licnh ara,,y Pi <!'• KOI Olldl l I remont-dr orr.

Rigler József Ede
PAPIRNEMÜOYÁR RÉSZVÉNY TÁRSASÁG

------ — BUDAPESTEN.

Kapható:
W III Insel,inger C., .lovnuovle* Test­
vérek. Kol,» Ain „ifi nil.. e/.égeli„él-

az egyedüli g;ilváni- 
'agl 1 kiiriitoniraiiy 

I ivalerő-diitettdisz- 
* na. amelyet min­
denki 100 Kbecsül 
Tényleg azonban 
idugró fedéllel, vó- 

-.ésscl, tartósság és 
.pontosjárásranózve 
'fi évi kezességgel, 
•csak 10 K az ára, 
Kiorgonymilvel, re 

paszirozva, 3 fedéllel 11 K. Valódi ezüst 
remontoir 15 kóré, 3 nehéz dnsan vésett 
fedéllel, elismert kitűnő óra, különösen 
erős 16 K, hölgynek 14 K Nikelóra 
legjobb készítmény 7 K 50 fii Divatos 
kiváló elegáns arany Plaque-láncz nrak 

és hölgyek részére 4 K.
Rvmdtoah-ln M

>- 1 I kt rát. arany-gyüriik 2 /<
: v-kulik cs ít vaknak, 

ezüsttel evfí.sltvc 
Min i gyürtt hivat, 
zéssel, llosz. évi tarlós 
ságáért kezesség Gyö­
nyör csillogó művészies "

gyémáutokk. ' / j \ 
és szili kövekkel 2 A', «*v«>el.l 
3 K. X ász gyűrűk 2 25 K 'P./ir-.r

09s Érdekes ujdon*
niiiiRVerseny-Piston-4rr<
nagy feltűnést kelt, szolid sz. r 

,kezete és gyártása, valatn. olcsó 
ára miatt, mind. kota Ismerés 
nélkül mindenki eljátvzhatla a

melódiákat A hangszernek 23 
hangja van gvöny. hasz kísérettel 

______ _ 5 AT Kép árjegyzékingy kaphu-é
B6os, ÜX., Borggasno 3.

lOUFftg.
-Ammlfim

A Richter-féle

Horgony Pain Expeller
Liniment. Capsici comp.

egy régi kipróbált házi szer. a moly már több 
mint 9Ó óv óta meghízdiató) bodiírzsölósűl alkal­

maztál ik köszvényncl, csúznál ós meghűléseknél. 
Intés. Sihínyiibb utánzatuk miatt bevásárláskor 

mindig figyelemnml legyünk h ..Horgony“ 
védjegyre cs a .Richter“ czégj«-gy%rsve.

80 f.. 1 k. 40 f. cs ‘J k. árban úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török J óizsef gyógyszer* sznól Buda­
pesten

Richter F. Ad. es tarra,
csasz óh kir udvari hzállítok,

Rudolstadt.

Nélkülözhetlen és fölülmúlhatlan, hatásában csalhatatlan

Viíágárúczikk, kivitel az összes országokba.
í li I e f O fflole is B í-lxtnn It o ti d, London W.

A leginegbiz.lintóblj, Ing obi, - iw egóttí világ...... Hősért és legkeresettebb héíl síerek

W

A legniegDi/.imtom), teg.oim r n* .................

THIERRV A. Balzsamja
.....a.- ,'.u minden beUri beteff.séíreknél. Külsőiéit1'ölülmiillmtlnn minden mell-, IÜdő Iliit)-, gyomor

legeredményesebb
és minden belső betegségeknél. Külsőleg

66
Allein cokiért'
em c»t 6ehutzt«[ei

fhierr/ ’Ki
tét f dinen-

Valódi nz összes müveit Allnmoklmn bejegyzett zöld ttpiíc/.i, védjegy új cl és tnkzárrnl ,, eíég és „nllein eebt- 
nvoiuásnvíil. Évi elősllit/.s beliiznnyitl.ntn li millió üveg PosUll bertnentes - . ’ k ?/

kettős üveg 4 korona. - Key mmln-üvcg ismertetés és n világ összes orszt gnlbail b ' »kt«.dk jegy
/ékével 1 kor. £0 fillér. Szétküldés csak az összeg előlege» beküldés; mellett.zekcvei ■ kim . ,i/.vnx.n.iva > .... ......... a

TBMIKRItY A. ^zíízUívelü-rózsii-kniöcse
. . .-.. .„ft ouiiiliikeiittcH) elérbetlen szívócrövei és gyógybatássiil ! Műtétet rendesen felemlegesse teszi. Ezen csodabalzsam
S leien,,.tt csontszó. leg^tótí, pedig egy Ud éve- sőlyos. rákfél« betegség gyégyiUMott tnejr
Hatása antiseptikus és gvors. minden nemű sebnél és gynbvlásnál enyhítést hűtést es teljes gyógyulást hoz. (.yo.san pn> •jol«g 
• fi«/1•>ti'dnir hat és minden bármily mélyen behatolt minden nemű idegen testtől biztosan megszabadít. Egy tegely a p«nz _ K 
' beíÄ man íérméntve 1 kor. HŐ fillér. Nagyobb rendeléseknél ule óbb. - - Évi kimutatható készítés 100.000 tege y. 
Mindkét szervül eirv egész irattár k"-szünet fekszik eredetiben a világ 'ívszes országai!),M betekintés végett. Kerülj*m m\\" <-n <
l»úrini utánzatot és vigyázzon a minden tégelyre beégetett e/.égre ,.Apotheke_ Y.'dm Schutzengel ÍS3 A. Thierry • J 

ne tessék magát hamisítványok, vagy á Utólag egyenértékű készítmények megvételei«; magút rábeszélni ■ ty 
hanem tessék eg enesen a következő ezimen rendelni

nines raktar. ott

Apotheke A. Thierry's Fabrik in Pregrada bei Rohitsch-Sauerbrunn.
jégének 3 z é1 1 i t ó j Qosztrák államihiva talnoko

(Contractor War-Office and. the Aimirality, London.»

Kiadótulajdonos : Keymann Gyula. Nyom. Wittigschlager C.-nál Pancsován.


